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Schmiedestücke für Maschinen- und Auto-
mobilbau, aus Flußeisen u. Qualitätsstählen

Bau-, Maschinen- und Spezialguß. Guß-
stücke bis 25 Tonnen Gewicht

Installationsmaterial für elektr. Freileitungen
Eisenbahnmaterial : Eisenbahnkleinzeug,

Weichen und Kreuzungen, Drehscheiben
und Schiebebühnen usw.

Bergbahnen: Zahnstangen und vollständige
Seilbahnen; bis heute 101 Seilbahnen geliefert

Krane aller Art und Verladeanlagen. Dosie-
rungs- und Transportanlagen. Baumaschi-
nen. — Zentralheizungsartikel. Material
für sanitäre Installationen. Kanalisations-
artikel. — Gußeiserne Röhren und Ab-
sperrorgane für Wasser- und Gasleitungen.
Schützen f. Stauwehre u. Turbinenanlagen.
— Transmissionen. Allgem. Maschinenbau.

GESELLSCHAFT der L.v. ROLL—— EISENWERKE
Werke in Gerlafingen, Clus, /^cni A P11VT fw P 1VT Walzwerke, Schmiede, Gießereien,

Choindez, Rondez, Bern, Ölten vJ H IV L/\l I i\ vJ HL 1\ Elektrostahlwerk, mech. Werkstätten

Train navette avec 2 automotrices Ce 4/6 et wagon conducteur
Type „Sécheron"

Vitesse normale 50 km/h, vitesse maximum 85 km/h

S. A. des ATELIERS DE SÉCHERON • GENÈVE
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Schweizerische Express A. G.
Gesckaftssitz: Zurick 2, Bederstr. 1, Baknkof Enge, Tel. S. 37.16

SUISSE
EXPRESS

S.A.

ESPRESSO
SVIZZERO

S. A.

La « SESA » s'est chargée de l'or-
ganisation et de la direction
du service de camionnage des
chemins de fer fédéraux et as-
sure, si on le désire, le transport
de marchandises de toute nature
de maison à maison, ainsi que du
domicile des expéditeurs aux
gares, et de celles-ci au domi-
cile des destinataires.

Die «SESA» hat die Organisa-
tion und oberste Leitung des

Bahn - Camionnagedienstes der
Bundesbahnen übernommen und
besorgt auf Wunsch die Beför-
derung aller Güter von Haus zu
Haus, wie auch vom Absender

zur Bahn und von dieser zum
Empfänger.

La «SESA.» si è incaricata
dell' organizzazione e della di-
rezione superiore del servizio di
presa e consegna a domicilio delle
Strade ferrate federali e prov-
vede, se nchiestane, al trasporto
di merci d'ogni natura da casa a

casa, nonchè dal domicilio dei
mittenti alla ferrovia e da questa
al domicilio dei destinatari.

Agences de la Sesa — Sesa—Agenturen — Agenzie della Sesa
Aarau: Lagerhäuser der Zentral-

Schweiz (Tel. 48)
Aigle: Constant Rittener
Altstätten (St. Gallen): P. Zündt's

Wwe. (Tel. 78)
Altstetten (Zürich): Gebr. Walti,

(Tel. Zürich Uto 5017)
Amriswil: Otto Schaffhauser

(Tel. 173)
Arbon: Jak. Eggmann-Bernet

(Tel. 42)
Au (St. Gallen): Willi. Dierauer,

Berneck (St. Gallen)
Avenches: Walter Käsermann
Baden: Julius Meier (Tel. 1)
Basel (S B B u. St. Johann): Fritz

Meyer A.-G. (Tel. Safran 3752)
Bern Hbf.: Kehrli & Oeler (Tel.

Bollwerk 1201)
Bern-Weierinannshaus: Kehrli

& Oeler (Tel. Bollwerk 1201)
Bern-Biimpliz Süd: Fritz Wüth-

rieh (Tel. Zähringer G021)
Bevaix (pour colis jusqu'à 60 kg

seulement): CFF SBB (Tél. 27)
Bex: Henri Guillard (Tél. 26)
Biel (Bienne): Wtithrich & Carrel

A.-G. (Tel. 199)
Bischofszell Stadt: Hermann

Fehr (Tel. 182)
Brigue (Brig): Planche & König
Brugg: Emil Frey (Tel. 171)
Bülach: Gottl. Volkart (Tel. 124)
Bulle: Alfred Böschung (Tél. 180)
Burgdorf: Alfred Scheidegger

(Tel. 236)
Bütschwil: Gebrüder Stillhard
Chur: Gebrüder Kuoni (Tel. 55)
Ciarens: Ed. Francey S. A.

(Tel. Montreux 178)
Corcelles-Peseux-Cormon-

drèclie: Ed. Junod (Tél. 51)
Couvet CFF: Louis Currit (Tél. 23)
Ebnat-Kappel: Karl Wälle

(Tel. 80)

Emmishofen-Kreuzlingen: F.
Freiburghaus, Kreuzlingen (Tel.
Kreuzlingen 143)

Estavayer-le-Lac: Louis Mar-
gueron (Tél. 45)

Flawil: Walter Specht (Tel. 103)
Frauenfeld: G. Rieser (Tel. 89)
Fribourg (Freiburg): 3pa?th &

Deschenaux (Tél. 6)
Genève G. V. & P. V.: Sauvin,

Schmidt & Cie. (Tél. Mont-
Blanc 6313)

Genève Express: J. Véron, Grauer
& Cie. (Tél. Mont-Bl.nie 2044)

Glarus: F. Spörri & Kas. Elber
Gossau (St. G.): Eugen Lorenz

(Tel. 131)
Horgen: Martin Keller (Tel. 166)

Ingenbolil-Brunnen: Gebrüder
Theiler, Brunnen

Kreuzlingen: Fritz Freiburghaus
(Tel. 143)

La Chaux-de-Fonds: Henri
Grandjean (Tél. 273)

Landeron-Combes: Bern. Ritter
Langenthal G. V. & P. V.: Ch.

Habeggcr (Tel. 221)

Langenthal Express: G. Gutjahr
Langnau: E. Ilofmann (Tel. 46)
Lausanne: Lavanchy & Cie.

(Tél. 8447)
Le Locle (Ville et Col-des-

Roches): A. Besson (Tél. 284)
Lenzburg: G. Baumann (Tel. 141)

Lichtensteig: Willi. Strässle
Liestal: Alb. Stutz-Vogt (Tel.-45)
Linthal: Thos. Zweifel, Pächter
Lugano: Gagliardi (Tel. 112)
Luzern: Gmür & Co. A.-G.

(Tel. 673)
Luzern Express: SBB — CFF

(Tel. 141)
Lyss: Fritz Bleuer (Tel. 91)
Martigny: Denis Favre

Monthey : Vve. Pot & Iiis (Tél. 25)
Montreux : Ed. Francey S. A.

(Tél. Montreux 178) Ciarens
M orges : John Carrel
Moudon : Jean Ruch (Tél. 66)
Moutier (Münster) : Fernand

Houriet (Tél. 41)
Murten (Moral): Fritz Aescli-

bacher (Tel. 148)
Näfels-Mollis : Anton Iten. Mollis

(Tel. Mollis 10)
Neuchâtel : Lambert & Cie.

(Tél. 60)
Neuveville (Neuenstadt) : Alb.

Rollier (Tél. 96)
Nyon: Paul Zwahlen (Tél. 15)
Oerlikon: Hch. Hal'ner (Tel. Zeh

Limmat 8439)
Olten: Fritz Flückiger (Tel. 108)
Payerne: Pahud Frères
Porrentruy (Pruntrut): J. von

Gunten & Cie. (Tél. 221)
Ragaz: Johann Mullis & Söhne

(Tel. 133)
Rapperswil: Otto Altenburger-

Oswald (Tel. 75)
Renens: Ch. Wittwer (Tél. 01260)
Rolle: Louis Gozel (Tél. 87)
Romanshorn: Robert Weber
Romont: Joseph Chammartin
Rorschach P. V. & G. V.:

E. Krönert
Rorschach-Express : H. Guhl,

Dienstmann
Rüti (Zürich): J. Jäggi-Honcggcr

(Tel. 80)
St-Imier: Albert Ruch (Tél. 120)
St. Fiden: J. Ruckstuhl & Cie.,

St. Gallen (Tel. 946)
St. Gallen: Guyer & Cie. (Tel. 53)
Schaffhausen: Robert Tanner's

Erben (Tel. 755)
Serrières: Lambert & Cie., Neu-

châtel (Tél. Neucli. 60)

Sierre (Siders): Louis Grobet
(Tél. 141)

Sion (Sitten): Dumas & Cie.
(Tél. 90)

Solothurn: Sesa (Tel. 135)
Stein a. Rh.: Conrad Brtttsch

(Tel. 31)
Thun: II. Lanz & Hunziker

(Tel. 301)
Uster: Fritz Riffel (Tel. 67)
Uznach: A. Hager (Tel. 1)
Uzwil G. V. & P. V.: J. Heu-

berger
Uzwil Express: Mart. Tanner
Vallorbe: Rob. Matthey (Tél. 66)
Vevey: L. Vallotton & Cie. (Tél. 358)
Wädenswil: Gebr. Baumann
Wald (Zeh.): Hans Köchling's

Erben (Tel. 27)
Wallisellen: G. Meier-Meier

(Tel. 75)
Watiwil: J. Holenstein-Giger

(Tel. 53)
Weinfelden: E. Kellcr-Gübler

(Tel. 170)
Wll (St. G.): Jakob Wild (Tel. 101)
Winterthur: Max Böschenstein

(Tel. 831)
Wohlen: Gebr. Kocli (Tel. 48)
Yverdon: Girardet Frères (Tél. 412)

Zofingen: Johann Gloor
Zug: Job. Bucher (Tel. 48)
Zürich Hbf.: A. Welti-Furrer

A.-G. (Tel. Selnau 76.15)

Zürich-Enge Express: A. Welti-
Furr'er A.-G. (Tel. Sein. 76.15)

Zürich-Letten: Fritz Heggli
(Tel. Hottingen 2505)

Zürich-Tiefenbrunnen: A. Welti-
Furrer A.-G. (Tel. Sein. 70.15)

Zürich-Wollishofen: Ernst Fluck
(Tel. Uto 4140)

Bnchdrackerei Büchler Co., Barn



IM AUSLAND
ERHALTEN SIE BEI DEN

AGENTUREN
DIU

SCHWEIZERISCHEN BUNDESBAHNEN

JEDE REISEAUSKUNFT ÜBER DIE SCHWEIZ

Intending visitors to Switzerland can
obtain all information from the fol-
lowing agencies of the Swiss Federal
Railways

Pour obtenir de» renseignements com-
plets relatifs aux Voyages en Suisse,
le touriste pourra utilement s'adres-
ser aux agences des Chemins de fer
fédéraux suisses ci-après désignées:

| IfcHimiiy * Official Agency of the Swis3 Federal
Railways, Carlton House. 111> Regent
Street, S W.

pami* Agence officielle des Chemins de fer
fédéraux suisses, 3*7, Boulevard des
Capucines.

NEW'VODH* Official Agency of the Swiss Federal
Railroads, 475 Fifth Avenue.

BEHIIN* Amtliches Reisebureau der Schwei-
zerischen Bundesbahnen. Unter den
Linden 57/58.

WIEN* Schweizer Verkehrsbureau. Schwar-
zenbergplatz 18.

TAinA Enquiry Office forTravel in Switzerland,
Shepheard's Hotel.

Verlangen Sie illustrierte Broschüren, Pro-
spekte,Touristenkarten, Hotelführer, Fahrpläne

Ask for illustrated booklets, maps, hotel guide, fare lists and time tables
Demandez brochures, cartes, guide des hôtels, horaires

'TICKETS ISSUED - BILLETVERKAUF
VENTE DE BILLETS



Aussergewöhnliche Uhren
/ür de« individuellen Gesc/tmac/c.

*

Strength and beauty distinguish this model from
all other«. It's the Diana Band that give« it that
peculiar charm Solid Gold with band Fr. 275.—.
Other designs from Fr. 335.— to 125.—.

Dieses Modell mit der feinen Verzierung erhält
durch das angenehme „Diana"-Goldband einen gan*
besondern Reit, Massiv Gold mit Band Fr. 275.—.
Andere Gruen Modelle Fr. 335.— bis 125.—.

Die Gegenstände, die einen Men-
sehen umgeben, sind der Spiegel
«einer Persönlichkeit.
Erfolgreiche Menschen, oder Personen,
die sich durch Bildung, Stellung oder
Geschmack auszeichnen, stellen hö-
here Ansprüche an die Dinge, die sie
umgeben: Kunst und Zweckmässigkeit
müssen sie vereinen.
Gruen erfüllt diese Anforderungen.
Betrachten Sie die neuen Modelle
Jede Uhr ist charakteristisch, besitzt
künstlerische Linie und ist stilrein
-durchgebildet bis in die kleinsten De-
tails.

Wer eigene Urteilskraft und guten Ge-

gchmack besitzt, wird immer eine Gruen
wählen, weil sie — neben absoluter
Zuverlässigkeit als Zeitmesser — tag-
lieh doppelte Genugtuung bietet, dank
der klassischen Eigenart ihrer Form.

.Olympia", eine neue, rassige Gruen Kombi-
nation, das farbige Lederband gibt ihr da« sport-
liehe Gepräge. Weissgold Fr. 285.—.

.Olympia", a dashing new Gruen Combination
The coloured leatheratrap gives it that special
•porting look that ladies like so much. Solid
white Gold Fr. 285.—.

Ihre Uhr ist der Gegenstand mit dem
Sie für lange Zeit enge verbunden sind,
es lohnt sich wirklich, nur das Beste
zu wählen. Beraten Sie sich darüber
mit einem Gruen-Uhr Vertreter, am
besten schon heute!

In Europe as well as in
America, Gruen Watches
are leading the fashion.
These latest models, made entirely in
Switzerland, combine both, classic
shape with timekeeping excellence.
Therefore you get more pleasure and sa-
tisfaction from a Gruen watch, and
in the event of any accident which
may occur to it, you will find a
Gruen jeweler in every town in Ame-
rica who can repair it.
Choose your watch in one of the
Gruen Jewelry stores which are marked
with the Gruen emblem in every
country.
GRUEN WATCH MAKERS GUILD

Biel, Switzerland

The man's own watch in ita solid and strong gold-
case Highly fashionable and beautiful, it appeals
to all men who care for artistic expression in the
objects of their daily outfit. Fr. 575,—. Other
designs from Fr. 95.—.

Diese langgestreckte, gewölbte Gebäuseform wirkt
besonders vornehm, die Verzierung deutet auf So-
lidität und betont das Männliche dieser Herren-
armbanduhr. Weissgold Fr. 575.—. Andere Gruen
Typen von Fr. 95.— an.

7*asc/irnu/zrr/z rf£u/z>r/ te/^rrfrn
/«r/rrte die zur G#£/£W 6W/? G//.ß£ ge/iö-
nmfe £77zren/aôn& Ae^lrr z/i £<*/, Sf/zzrr/z.
,Sfc Tzaf m/zfr/za/6 70 Alomz/zn /ür 432 Arm-
ianüu/irrn amf/rc/ir Gan^sc/zr/nr er/œ/ten.
wf tfaj rrs/r Afa/, dass e//z so/r/zes
rrz/Wf tvurrfi.

Gruen Uhren werden in verschiedenen
Temperaturen reguliert. Diese Abbil-
dung aus einer Gruen Fabrik zeigt die
Uhren im Kühlschrank.

- -, ~i^ -

mH ' : r
Ji-

m i~

Das Kennzeichen
der Gruen Uhr
Verkaufs - Stelle

This emblem marks
the Gruen jeweler

QRUEN-GILDE-
in feinen Uhrengeschäften.

"
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Bucttdruchiorsi BÜchiar & Co., Boro
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